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GRUSZT subst. m., ab 1528; auch grust ; ‘wahrscheinlich ein kleiner
Holzstab, der auf einem Bogen angebracht wird und als Stütze beim
Schießen dient; Gerüst’ – ‘prawdop. niewielki, drewniany drążek
umieszczony na łuku i służący do podpierania i mocowania strzały;
podpora, rusztowanie’: (1528) 1937 UstWojsk nr 10, Spxvi equus et arma
kopynniczi cum grust. ◦ 1560 RejWiz 101v, Spxvi Ták �wawola �we drzewo
ná gru�zt záłożyłá / Trudno �ie iey obronić by nas nie złomiłá. ◦ 1566
RejPos 71, Spxvi Y rozumiał temu Pan / iż ten hárcownik á ten
�przećiwnik ná�z �tąd miał napirwey ná gru�zth záłożyć / á �tąd nędznego
cżłeka naprzod pokuśić. ◦ [LBel.] 1568 RejZwierc 56, Spxvi – Spxvi, L,
Swil (nieuż. fig.), Sw (stp.). � Var: grust subst. m., [hapax] (1528) 1937
UstWojsk nr 10, Spxvi – nur Spxvi; gruszt subst. m., 1566 RejPos 71,
Spxvi ◦ [LBel.] 1568 RejZwierc 56, Spxvi – Spxvi, L (zan.), Swil, Sw
(stp.). � Etym: nhd. Gerüst subst. m., ‘Untergestell der Geschütze; künstlich
zusammengesetzte Konstruktion als Mittel, etw. anderes zu tragen oder zu
stützen’, Gri.
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